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Liga a párbaj ellen. 
Nagyváradon a város társadalmának 

vezető emberei fölhívást bocsátottak ki egy 
párbajellenes szövetség alakítása érdekében. 
A szövetség becsületbíróság utján akar elég 
tételt szerezni a sértett félnek. Arra fog 
törekedni, hogy a bíróságok hatásosabban 
védelmezzék a. becsületet. A liga valószí
nűleg legközelebb meg fog alakulni. 

Valahányszor egy-egy halálos kimene
telű párbajról emlékeznek meg az újságok, 
— ugy a sajtó, mint a társadalom fülzudul 
a megcsorbitott becsületnek e középkorba 
való kiköszörülésén; komolyan kikelnek a 
párviadal, mint a- modern haladás és fejlő
dés korszakának megszégyenítője ellen. 
Szigorú és a páros viaskodást minden te
kintetben gátló intézkedéseket követelnek; 
sürgetik a párbaj megszüntetését és kemény 
büntetéssel kívánják sújtatni a duellálókat 

Csakhamar azonban lelohad a nagy 
lelkesedés, a párviadalt megakadályozó 
intézkedések érdekében megindult mozgalom 
lassan lassan feledésbe megy, letűnik a 
napirendről s a világ halad tovább a maga 
utján és vígan öldösik egymást az emberek. 

>€ T A R C Z A . 
Tedd keresztbe . . . 

. . ' ' I . ' 
Tedd keresztbe a vonódat. 
Húzzad czigány, húzzad, 
Jer közelebb a fülembe ( . 
Huzd a legbusabbat; 
De csak busát, szomoruat 
Muzsikáljál folyton, -
Beteg vagyok, a vig nóta 
Ne énnekem szóljon. 

Beteg vagyok, nagyon beteg, 
Fáj a szivem nékem, ' • -
Kit szerettem, már nem szeret, 
Rég elhagyott engem ; 
Húzzad czigány, te csak 
Húzzad, nekem utoljára. 
Hegedűszó hangja mellett 
Hadd sirok utána. 

lt. 
Bár csak soh'sc .néztem volna 
Két ragyogó szemedbe. 
Bár csak soh'sc öleltelek 
Volna hát a keblemre ; 

' L e g u t ó b b is két székesfehérvári hírlap
író valami esekélységen • összekapott. Az 
egyik, hevesebb vérmérsékletű lévén, kissé 
erőteljesebb kifejezést használt. A vége pár
baj lett. A legvége csaknem halál. 

Világosan kitetszik, hogy a párviadal 
igen barbár intézmény. A kard, vagy a 
pisztoly nem annak ad igazat, akinek tény
leg igaza van, hanem annak, ki jobban tud 
velők bánni *vagy ̂ .akinek a sors kedvez. 

Hasztalan a társadalom feljajdulása 
egy-egy súlyosabb természetű és kimenetelű 
párbaj után, addig nem igen fogunk ko 
molyabb eredményeket látni e téren, mig 
közös, nagy akczióval állandóan felszínen 
nem tartjuk ê kínos és gyorsj^megoldást 
igénylő kérdést. 

Az egész társadalomnak, karöltve a 
sajtóval, egyetértőleg kell eljárnia a párbaj 
ellen. -Addig kell kérni, kívánni, követelni 
az illetékes tényezőktől a legszigorúbb' in
tézkedéseket a párviadal megszüntetésére, 
mig czélt érünk. 

Ha a nagyváradi párbajellenes liga 
megalakul, fontos missziót van hivatva tel
jesíteni. Ennek példájára az egész ország
ban, minden nagyobb városában, dé főleg 

Belenéztem olyan mélyen ' 
Két ragyogó szemedbe, 
Felednélek, de nem tudlak 
Tied vagyok örökre, 

I I I . - -
Tudom, hogy már elfeledted 
Ablakodnak két virágát. 
Édes pásztor-órát jelző 
Fehér szegfűt, piros rózsát; 
Ablakodban mind a kettő 
Most is ott van s nyílik szépen, 
Csak hogy nekem nem nyílik inár, 
Hej, — nem nyílik nagyon régéit. 

„ Huszár Gyózó. 
Ó r a h o s s z a t . . 

Órahosszat össze-vissza -
Veled mennyit beszélgetek, _„» 
De amivel szívem telve 
Arról soh'sera szólok neked. 

Azt nenr mondom, mit mondani ^ 
E világon leghőbb vágyam, 
Mit ha el nem mondok neked. 
Nem lesz nyugtom a halálban. 

Oh Istenem miért nincs erőm 
Ezt az egy szót kimondani ? 
Mért nincs erőm, mért nem merem 
Szerelmemet megvallani ? Zollnü' 

a fővárosban egy-egy ilyen párbajellenes 
szövetséget kell alakítani s ez esetben a 
sértett felek, ahelyett, hogy nyomban meg
bízottjaikat, segédeiket küldözgetnék egy
máshoz, a i-észrehajlatlan és . tekintélyes 
egyénekből álló becsületbíróság elé vinnék 
ügyeiket . ' ." * ' 

A czivílizáczió e fejlett korában valóban 
kiéktelenedik, mintegy diszharmóniát alkot 
a párbaj. Egy két század multán unokáink 
nyílván mint visszamaradt, műveletlen embe
rekről fognak beszélni azokról kik az igaz
ság kiderítését kardra vagy pisztolyra bíz
ták; akik sérelrnakr igazi orvoslása helyett 
össze-vissza kaszabo'ták vagy agyondurran
tották egymást. 

Végre is tenni kell valamit ez úrias 
passzió ellen, e kóros állapotot valahogy 
gyökeresen reformálni kell, mert a párbaj 
tovább szedi ái tat lan áldozatait, folyik az 
embervér indokolatlanul és mi tétlenül, fá
sult egykedvűséggel nézzük e barbarizmust, 
ezt a modern haladást erősen gátló rossz 
szokást. Alakítsunk a nagyváradiak példá
jára párbajellenes ligákat, melyek becsület-
birósága alá vetjük magunkat, hogy vége 
szakadjon a rossz szokásnak. 

F i n a 1 e. 

Nekem a hófehér virág is -
Csak fekete árnyékot ad, 
Majd vége lesz a küzdelemnek 
S a kínos élet megszakad. 

És nem kisért a hazug álom, 
A csalfa fény se hiteget, - . 
Feledek én is valahára, 
Amint feledtek engemet. 

Egy szemrehányó szót se mondok. 
Bár minden, minden elveszett, 
Hisz a madár is hangtalan száH ' . 
Az ős/.L, hervadás felett. 

Herczeg János. 

Magyar Bemekirók. 
— A magyar irodalom főművei. — 

(Folyt, és vége.) 
Reviczky Gyula összes költeményeit szin

tén e sorozatban kapjuk. Kletrajz.rója, Koróda 
Pá), még közelebb ' férkőzik lelkűnkhöz, mint 
Bayer József, oly szeretetteljes, meleg közvetlen-
seggel ir korán^cihunyl, szomorú sorsú barátjáról. 
Az ujabb kornak Reviczky volt egyik legigazibb 
költője s mi. akik némán és leverten követtük 
szegényes koporsója*, amely oly fiatalon zárfa 

Férfi' nyakktndó kWalegeaaégak, k a l a p o k , i n g e k , g a l l é r o k , valódi J&gor női és 
férfi alsó ruhák óriási választékban egyedül 
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Kis-Czell, IQOJ. 

Gazdasági ismétlő iskolák. 
Ilárliogy erőlködjünk, "bárhány uj tár 

i l .U is nyissunk, melyekből az országnak, 
édes hazánknak bevételi forrásait szaporítjuk, 
hogy nemzetgazdászatilag nyugoti szomszéd
jaink niögölt ne maradjunk: mégis csak az 
őstct nielés képezi legjelentékenyebb jöve
delmünket. 

Keltve kell tehát őriznünk az angyal 
föld kincseit mindig, de bizonyosan addig, 
inig helyettesítésükről megizmosodott ipar 
és kereskedelem nem gondoskodnak. S 
minden mozzonatot, mely gazdaságunk 
fejlődésére befolyással lehet, éber figyelem
mel kell kísérnünk; keresni kutatni kell esz 
közöket és módokat , melyekkel a földben 
szunnyadó életerőt fölélesztve termőképes
ségét növelhessük. Okszerűséggel kell mivel-
nünk mindannyinak éltetőjét: az áldással 
teli talajt, — hol értelemmel segiteni a 
természetet , ,hol meg okokkal-móddal ki 
aknázni jótéteményeit . Jizt a fontos és 
neinzetgazdászatunkra annyira kiható mun
kát azonban csák a tanu't és jártas gazda 
végezheti, épp ezért szükséges, hogy ele
gendő számú, értelmes gazdáink legyenek. 

A "gazdasági szakiskolák egymaguk 
nemcsak, hogy nem képesek a megkíván 
tató számú gazdákat ' nevelni, .de az olt 
kiképzett gazdák héhí is arra valók,, hogy 
a gazdaság alsóbb rendű munkáit maguk 
végezzék, hanem feladatuk a munkát helye
sen vezetni. Kezdték belátni, hogy nem 
elegendő, ha csak a munkát vezető szak
férfiú ért a gazdászathoz, hanem, hogy egy 
edJIg kellően nem méltatott valóságos 
kincs rejlenek abban, ha a füldmivelő nép 
maga is értené a modern, okszerU gazdál
kodás minden csínját-bínját; s ha arra 
egyelőre ugyan gondolni sem lehet, hogy 
magasabb gazdasági, de legalább gyáko i -
lati ismeretet sajátítson el. 

A kormány felismerte ennek nagy 
jetentőségét és alig egy-két é*v~ előtt létesi-

magába c nagy tehetséget, bánatos szívvel kö 
szöutjük ezt a szép, díszes kötetet, aminőről a 
bohém-költő tan nem is álmodott I . . . Ő a: 
első modern, aki helyet kapott a mult klasszt 
kusai közt: de méltő környezetéhez. 

Arany János és Vöiösmarty Mihály szintén 
cííy-egy kötettel "szerepelnek ebben a második 
sorozatban. Róluk talán szólni sc kellene külön 
hisz ugy él munkájuk emléke a nemzet köztuda
tában, mint a hogy a nagy törvényhozóké. 

Arany Jánosról különben *(az első sorozat
ban) Ricdl Frigyes Irt mintaszerű életrajzot. Ez 
a tanulmány, stilus és fölfogás dolgában igazi 
nyeresége kritikai irodalmunknak ; a rövid keret 
ben is teljes a kép: nem hiányzik egyetlen egy 
vouás sem a köllő-fejedelem szerény, szeretetre
méltó jellem-.képéről. - Ricdl igazi mestere az 
cssay-irásnak: tanit, de nem tudálékos, s ha 
szabad ily hasonlattal élni: valóságos hidat ver 
az olvasótól a költőhöz. 

A hat kötetre tervezett Vörösmarty-kiadás< 
ból a másodikat (epikai költemények) kapjuk 
itten. - Az az uj kiadás, miut irodalmi emlék, fül 
ft'g érni a nagy költő ércz-szobrával, mely rövid 
időn a magyar főváros egyik előkelő he.yét 
lógja díszíteni. És. szoborról szólván, amelynek 
iontos alkotó része a talapzat: írjuk ide mindjárt 
hogy Gyulai Pál, a legelső magyar kritikus, oly 
talapzatot irt e kiadás elé Vörösmarty életraj
zával, amely mindenben méltó a költőkirály 
roppant nemzeti jelentségéhez. 

tette a gazdasági iskolákat. Az intézmény 
kitűnő reményekkel kecsegtet s most a 
kormány fölbuzdulva a nyert tapasztalatokon 
rendelet utján egységes szervezetet adott 
ezeknek az ismétlő iskoláknak. 

Hogy ih: nnyire általánosítják a minisz
terek ezeket az iskolákat, kitűnik abból a 
rendelkezésből, hogy gazdasági ismétlő isko
lákat mindén oly község köteles állítani, 
mely többnyire fülniivelőkből áll és legalább 
negyven ismétlő iskolás gyermeke van. De 
a kormány legmodernebb rendelkezése, 
(mely egyszersmind tanúbizonyságot tesz 
arról, mennyire becsüli a nőt munkaerőt a 
gazdaságban) az: hogy a községek, ha leg 
alább öt ismétlő iskolás leánygyermekük 
van, ezeknek külön gazdasági iskolát kell 
szervezni. 

A gazdasági ismétlő iskolák száma 
tehát nagyon megfog szaporodni. Ez okos 
és közhasznú intézmény életbeléptetésével 
a kitűzött nemes-¡0(11 könnyen elérhető. A 
magyar füldmtvelo népet kellően -ki lehet 
oktatni, gazdasági ismereteit tetemesen 
lehet gyarapítani s ennek hasznát nem 
kizárólag a^jiép, az állam látja, de érezni 
fogja maga a fold is, mely szakértelem 
nélküli, felületes gazdálkodás .hijján nem 
teszi azokat a szolgálatokat, miket tőle el 

••várhatunk. —-~-— —-—~* ——— 

A kormány nagy jelentőségű intézke
dése hozzásegíteni fogja a füldmivelő népet 
a fejlettebb gazdasági ismeretek megszer
zéséhez, a gazdasági haladás és fejlődési 
gyakorlati módszerének elsajátititásához, I 
miknek támogatásával — a föld korrekt 1 

mivelése, czéltudatos kiaknázása réven egy : 

jobb és derűsebb jüvő szilárd fundamen 
tumát vetik meg. ' '.' 

Ily nagy számú gazdasági iskola röví 
dcstn egy egész nemzedéket juttat széles
körű, nagy értékű gazdasági tudományok
hoz, miknek segélyével az amúgy ís komoly) 
dolgos és földjét—szerető- é s alaposan 

ismerő földmivelő népre szebb napok virrad
nának, gazdasági műveltsége és szakértelme 
mellett dus kincsesé válhat a magyar termő 
föld, mihez annyi kemény, verejtékes munka, 
nehéz, tépő gond és csak parányi öröm fűzi. 

Az uj intézmény üdvös hátasait ma 
még egész terjedelműkben előre látni nem 
lehet. Talán a gazdasági ismétlő iskolák 
megoldják részben azt az égető , nagy és 
állandóan felszinen levő kérdést, mely leg-
jobbjainknak nagy gondot okoz : a kiván
dorlási ügyet ; talán a nép szellemének 
müvelése a föld^nagymérvü megtermékenyí
tésére vezet és éhnek folytatásaképp, a leg
nagyobb és legsötétebb szocziális kérdések 
mindenféle és fajta__eiőszakoskodások, bonyo
dalmas és szerencsétlen törvények és meddő 
ankettezések helyett a praktikus megoldás 
nyugodt révébe jutnak. 

Teljes elismeréssel . kell adóznunk az 
illetékes tényezőknek közhasznú intézke
désükért. Sok ily életbevágó, okos újításra 
volna szüksége hazánknak. 

H Í R E K . 

Rultkayné,-Kossuth Lujza 
1815 -1902.— ^ 

A halhatatlan Kossuth női erények
ben dicső nővére, október hó 13 án dél
ben meghalt. 

R u t t k a y n é Kossuth'legkedveltebb 
nóvére volt, elkísérte ót számkivetésének 
súlyos idejében, a hontalan bujdosásba. 
Megosztotta vele keserűségét, vigasztalta, 
biztatgatta, s ha beteg volt, odaadóan 
ápolta. Megadatott neki a Gondviseléstől, 
hogy szeretett bátyját a súlyos hontalan
ság utáu visszavonultan láthassa. Ö volt 
Kossuth testvérei közül az egyetlen, ki 
túlélte ó t Látta a nagy Halott nagy
szerű és lelket indító fogadtatását, a 
Kossuth-kultusz diadalát, a sok' szobrot 

Nehesen válunk meg e gyűjteménytől és méltó leszen belső, eszmei tartalmához. Nincs 
még sokat szeretnénk róla irni, mert teljes mér-Imit irigyelnünk a nyugoti nemzetek e fajta dísz
tékben érezzük és méltányolják azt a hiányt,!müveitől. Nem pompázó, nem czifra e könyvek 
melyet a .Magyar Remekírók* egyöntetű kádasa külseje : hisz a Franklin-Társulat nem azért 
nemzeti irodalmunkban pótol. Nagyobb szabású ajándékozza meg a nemzetet a .Magyar Remek-
vállalatra, mint a Franklin-Társulat ezzel, eddig írókkal,' hogy díszes szobabútora iegyén, hanem 
még alig rállalkozott magjar kiadó. És, e má- azért, hogy olvassa. Mert, a hogy a biblia is 
sodik sorozattal még tulajdon nagylelkűségére is forrása és táplálója a hitnek: azonképpen fakad 
ráduplázott avval, hogy öt kötetben voltaképen a Remekírók műveiből is a tudás, a műveltség, 
natot adott; mint amennyit prospektusában a nemzeti szellem. 
igért. Nyilván igy akarja leróni háláját a közön- I ' Ehhez képest a .Magyar Remekírók" külső 
ség iránt, mely a nagy vállalkozást méltányolta [köntössé egyszerű, nem hivalkodó, dé művészies 
és őszinte lelkesedéssel karolta 181. j kivitelű, stílusban komoly, a hogy ily nagysza-

A lelkiismeretesen előkészített s külső dí- [básu, fontos gyűjteményhez illik. Táblája kecske-
izében ugy, mint belső tartalmában egyformán bőrutánzat, rajta szerény ibolya-bokréta s az 
kiváló, jól megfontolt vállalat-elérte a nagy czél-1írónakaranyvágásu aláírása; bent az iró arczképc; 
ját : hogy a közönség minden körébe, a haza semmi több: de annál nagyobb gondja volt a 
minden családjába bevigye remekíróinkat s or-! Franklin-Társulatnak atra, hogy — jól lehessen 
szagszertc elterjcszsze mind azt, amit magyar íróJ olvasni a könyvet. A papiros simított, de nem 
nagyot és örökéletetűt alkotott. Az ötvenöt kö- fénylő, olyan, mint a régi, kézzel merített papi
tetet hazánknak ez idő szerint élő legnevesebb' rosok; betűi szokatlanul szépek, nagyok, olvas-
kritikusai, legelső irodalmi auktoritásai váltogat-' ható, a nyomás tiszta nem bántja a szemet a 
lak ki s minden iró munkái előtt gondos, fölötte fehér és fekete erős ellentétével, 
becses tanulmány, jellemrajz vezeti az olvasót j Ez a kiadás kopogtat most mindén magyar 
hogy az útközben található virágokat könnyeb-. hazafi ajtaján: fogadjak szívesen 1 Ezer esztendő
ben fölismerhesse. A legnagyobb költök, szóno- nck kijegeczedelt láuglelke, géniusza tükröződik 
kok és gondolkodók műveinek gyűjteményé lesz | benne I 
ez az ötvenöt kötet: kincses-háza, mind annak, 
ami magasztosát' a magyar géniusz zengzetes 
nyelvünkön valalu teremtett 

Ks a nagy mű külső alakja mindenben 
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tavaszszal azután teljes "mérvben hozzálátnak - a 
gyár mind nagyobb arányokban való terjesz
téséhez. 

— A harczias menyecske. Ugyancsak fel
buzdult ti vér SatTarses Veronika stiliáczi özvegy-

kütlött örök hűséget 
Seheck András órgüdöri lakosnak. A lakodalom 
napján ugyanis az újdonsült férj mélyebben ta-

és a Kossuth-ünnepen a mauzóleum a lapkő 
le té te lé t . Bizonyára jól esett mindez, 
áldott j ó s z i v é n e k ! 

Kossuth Lujza 1810-ben születet t 
Sátoralja-Ujhelytt; Kossuth László é s 
W é b e r Karolina házasságából . Pestmegye-1 » s - z o l ^ ' , ' a " ; »kia " " ' " " l 
ben való tar tózkodásuk alatt ment férj
hez Kuttkay József abouyi postamesterhez. 
Az abszolutizmus Uldözösei elől gyerme
keivel é s édes anyjával Brüsszelbe mene
kül t , ahol súlyos csapás é r t e . Három 
gyermeke Amerikában halt meg, 1883-ban 
Kossuth Lajoshoz ment Turinba, s csak 
a halottal együt t t é r t haza. 
elvonultságban élt, számos tisztelóitól kö
rü lvéve . 

Áldás lengjen drága hamvai felett 1 

620—19o2 végrh. az. 

Árverési h i r d e t m é n y . 
Alulírt kiküldött bir. végrehajtó ezennel köz

hírré teszi, hogy a kis-czelli . 1902. évi V. 420. sz. 
végzéssel dr. Hirsch Vilmos pápai ügyvéd által kép
viselt Altstádter Jakab pápai felperes részére Keif 
Dávid kis-czelli czipész alperes ellen 2400 korona 
követelés sjár. erejéig elreudelt kielégítési végrehaj-

láit a kancsó fenekére nézni, mint az ilyen Unne-ltál folytán alperestől lefoglalt és 1400 .koronára be-
pélyes alkalommal kellett volna s.teljesen e l á z o t t , i n g ó s á g o k r a a kis-czelli kir. bíróság 19Ö2. V. 

— Hátralékos vidéki előfizetőinket 
ismételten egész tisztelettel arra kérjük, 
legyenek szívesek a hátralékokat mielőbb 
bekü'deni, mert a legjobb akaratunk mel
lett sem tudunk tovább várn i ; oly nagy 
mennyiségre" szaporpdott fel kint levő kö 
vetélésünk, hogy annak behajtását minden 
úton-módon szorgalmaznunk kell. Helybeli 
hátralékosainkat is kérjük, legyenek szívesek 
a mult negyedre szóló nyugtáikat lapunk 
kézbesítőjénél kiváltani. 

— U j p l é b á n o s . Dr. István Vilmos 
m e g y é s püspök, a sárvár i szüle tésű Bozy 
József zalaegerszegi káplánt , kis-unyomi 
plébánossá kinevezte. -—:- ' 

— Vármegyei képviselők, az or
szágházban. Az országgyűlési pártok már 
megalakították az egyes bizottságokat. Vár 
megyénk képviselői közül az egyes bizott
ságokba a következőkét választották be: 
Szájbély Gyulát a közgazdaságiba, Batthyány 
Lajos grófot, Éhen Gyulát és Károlyi An 
talt a közigazgatásiba, Maróthy Lászlót a 
mentelmi bizottságba, Chernél Györgyöt 

a a véderő bizottságba, Rosenberg Gyulát 
kandidáld- és a közgazdasági bizottságba, 
Scni.-d un Sándort az igazságügyi, Udvary 
Ferenc ié t a véderő bizottságba, Major Fe 
renczet pedig a közlekedésügyi bizottságba. 

— Kör j egyző -vá l a sz t á s . A lemondás 
folyton megüresedett pápóczi körjegyzői 
állást holnap hétfőn, f. hó. 20-án töltik be 
választás utján. A pápóczi körjegyzői állásra 
pályázik többek között Soós Ede keczöli segéd 
jegyző is, kinek, — mint halljukr — nagy 
kilátása van a pápóczi jegyzői állás elnye
résére. Soós Ede mint kitűnő képzettségű 
jegyző ismeretes, igy megválasztása esetén 
benne a pápócziak jó erőt nyernének. 

— K ó r h á z - g y ü és re hivta össze teg
napra dr. Miskolczy Imre kórházi elnök a 
kórházi választmányt tagokat. E gyűlésen 
töltötték be a kórház-gondnoki állást is. 
melyre Kamondi Ferencz szolgabiróságí hi
vatalnok választatott meg- Egyéb folyó 
ügyeket intéztek el azután. 

— Terjed a filokszera. Teres tyénfán 
a filokszera j e len lé te megál lapi I ta to t t ; a 
község ha t á rá ra emiatt e l r endé ' t e t e t t a 
z á r l a t 

— Tűzvész . Tüz ütött ki kedden dél 
ú t i n 5 óra tájban Kis-Czellben a vasút 
melletti Hirschler-féle szalma- és szénapré
selő telepen. A tüz az épületben ütött ki , 
melyben a gépek vannak. A lángok mar
taléka lett hamarosen két gép, nagyobb 
mennyiségű széna és szalma. A kár bizto 
sitas révén megtérül. 

— GSztégUgyár Sárváron. A sárvári kir. 
berezegi uradalom, egy nagyobb szabáiu, kivi
telre is dolgozó, téglagyárat létesít Sárváron. 
Az építést, legközelebb megkezdik, ugy hogy az 
épületek még az idén tető alá juthassanak. A 

állapotban állított be tt calllagsugarus éjszakáit a 
felesége szobájába. Az újdonsült- luÍHiyecske. aki
nek elsó férje is iszákos ember volt s iészegsé-

Azóta csendes' gében a Lnpincs-patakba fult; ezen annyira fel
bőszült, hogy neki esett, össze-vissza pifozta: 
második férjét Majd gúzsba kötötte a berúgott 
embert s beledobta a vízgyűjtő-pocsolyáim. A 
házban mulatozó emberek azonban figyelmesek 
lettek a lármára s Csákijával kihalásztak a kelle
metlen helyzetbe került férjet, aki most válópört 
akasztott a harczias menyecske nyakába. 

— Hetipiaczunk a héten lanyha forgalmú 
volt, kevés gabonát hoztak a piaezra. Árak: 
buzu 6.80, rozs 5.70, árpa 4.50 - 5 20-ig, zab 
5.50, tengeri 7 frt 100 klgmonkint. 

— Szives tudomásul A magyarországi 
betegápolók és ápolónők országos egyesületének 
igazgatósága a kórházi és magán orvos uraknak, 
valamint a betegápolást igénylő közönségnek szi
ves tudomására hozza, hogy az egyesület hely, 
eszközlő osztálya szakképzett ápolókat és ápoló
nőket ajánl és helyez el. Az igazgatóság mindenkor 
oda törekszik,- hogy a mélyen tisztelt orvos urak 
és a betegápolást igénylő közönség nagybecsű 
megbízásának lelkiismeretesen és pontosan felel
hessen meg, a magyarországi betegápolók és 
ápolónők országos egyesületének irodájaV-Bnda-
pest, Nagy-diófa uteza 3. szám alatt van. -

— Szüret. Sághegyen, a kápolnai részen a 
szüret szerdán, folyó hó 22-én veszi kezdetét • 
á többi részén valószínű 27-én kezdődik. 

. — A huszonegyes. Horváth János és társai 
jánosbázi lakósok f hó 12-én este 10 órakor 
Jánosházáii az Alstadter-féle sörházban verték a 
.'J l-est." midőn 1 koronán felüli bankot akarták 
megütni" csendőrség közbelépett, Tőlük a kár
tyát és pénzt elkobozta, a nevezetteket pedig 
feljelentette a bíróságnál. , 

— Hitelező és adós. Jánosházán Neurner 
Ármin kávés Deutsch (iyula ottani lakostól (50 
flllérnyi tattozását követelte, miért is Deutsch 
G$ ula annyira megharagudott a kávésra, hogy I 
botjával többször megütötte. A kivés sem ma-' 
radt adósa Deutschuak, ki egy széket kapott 
fel és-azzal Dutschot jól elpáholyta Mindketten 
megsérültek. A csendőrség által pedig feljelen
tettek a bíróságnál. 

420—2. számú végzésével az árverés, elrendeltetvén, 
annak a korábbi vagy felűlfoglaltatók követelése 
erejéig is, amennyiben azok törvényes zálogjogot 
nyertek volna, alperes lakásán_ és üzletében Kís-
Czellben leendő megtartása határidőül 
—. 19O2. évi október hó 29-ik napján 
délelőtt 9 órája kitüzetik, a mikor a bíróilag lefog
lalt bútorok, raktáron lévő kész czipök stb. 3 egyéb 
ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, 
szükségeaetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Felhívatnak míndazokr kik az elárverezendő ingó
ságok vételárából a végrehajtató köretelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, hogy amennyiben 
részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árveréi megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél írásban vagy pedig szóval bejelen
teni el ne tnulaszszák. 

A törvényes határidő a' hirdetménynek a bíró
ság tábláján történt kifüggesztését követő naptői szá
míttatik. 

Kelt Kis-Czell, 1902. október 17. 
VÉGH. kir. bír. vhajtó. 

9940/902. tk. 

Árverési h i r d e t m é n y . 
A veszprémi Káptalan alapítványi pénztára 

javára^végrekajlatónak özv. Bognár Vtnczóoé szül, 
ltc7.es Etelka .veszprémi lakos végrehajtást szenvedett 
elleni végrebajtá-i ügyében a kérelem következtében 
a végrehajtási viszárverés Bognár Kálmán veszprémi 
lakos késedelmes vevő költségére és veszélyére bánat
pénzének elvesztése mellett 19420 kor. tőkekövetelés 
ós ennek 1901. évi okt. hó 30-ík napjától járó 6°/0 

kamatai éa 8u/0 késedelmi kamatai 173 korona 38 
fillér perbeli és végrehajtási már m'gállapilot', v,t-
'amiut jelenlegi 51 kor. és a még felmerülendő költ
ségeknek kielégítése végett az 1881 LX. t.-cz. 144. 
§-a alapján és a 146. J}-» értelmében a kis-czelli 
kir. jbiróság területén levá Merse községben fekvő á 
mersei 98. sz. tjkvben felvett f 170. hrsz. ingatlanra 
991 kor. és a f 475. hrsz. ingatlanra 611 koroui-
b.iu ezennel megállapított kikiáltási árban elrendeltik. 

áz árverés iiiegtartá ára határidőül 1903. évi 
november hó (8.) nyolezadik napjának délelőtt 9. 
órája Merse községházához tűzetik ki. 

A venni szándékozók tar óznak a kikiáltási ár
nak 10*/„-át, vagyis 99 kor. 10 fillért és 61 kor. 
10 fillért bánatpénz fejében » bírói kiküldött kezéhez 
letenni. 

A vételár és ennek az írveréi napjától számí
tandó 57, kamatai három hé alatt, az első árverés 
napjától 30, a második 60, a harmadik 90 nap alatt 
fizetendők le. 

te árverési feltételek alulirt tkvi hatóság és 
Merse községházánál tekinthetők meg. 

Kir. jbiróság, mint tkvi hatóság Kis-Czellben, 
1902, évi uept. 2:.. 

. László, kir. albiró. 

Kerestetnek.. ' 
OSTFI ASSZONYFÁN a r a d ó h á z i 
birtokon 19O3. uj évre felfogadtatik 
egy ügyes nős k e r t é s z , egy szak
értő f a r a g ó - g a z d a és egy tagos. 

Akik pályázni szándékoznak for-
jUjj dúljanak bővebb értesítés végett 

H o i v á t h . T á . x r > . o s 
ispán úrhoz, 

Ostfi-Asszonyfa. 

Szives tudomásul! 
Van szerencsém a 11. érd. közönség | 

tudomására adni, hogy Kis-Czell, Kossuth 
Lajps-utcza Simon-félé házban levő 

özv. R o s e n b e r g D á v i d n é ü «1 e t é t > 
megvettem, miután a. rőfös és rövid

áru üzletet teljesen feloszlatom 
s kizárólag fűszer- és liszt-kereskedést 
folytatok, miért is az összes 

árukát bámulatos olcsóért 
bocsájtom forgalomba 

Az i . t. közönség becses látogatását 
kérve maradtam kiváló tisztelettel 

Schva.cz S á m u e l , 
Kis-Czell. 

Eladó ház! 
Ns.-Döinolkön, Sörház utczában, 

özv. S z a b ó M i h á l y n é tulajdonát ké
pező ház, mely áll 4 szoba, 4 konyha, 
Stb. ¿ 8 kertből. 

jutányos áron eladó. 
Bővebbet a tulajdonosnál. 
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K i s Czell, 1902. > K I S - C Z E L L és V I D F K E « Vasárnap, október 12. 
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M E G V A N ! 
ezzel kezdte sok sok beteg, a ki a Vértes féle 
Sósborszeszt (Ferenc/pálinkát) száz meg százféle 
nyavalya elc-i használta és a használat által 
megszabadult a bajától. Annyi köszönő'leveíet 
hozott és. hoz.még mindennap a posta — úrtól, 
pataszttúl — hazánk minden részebői, n*y„ mint 
a külföld Icgtavoiibb országaiból — hogy egy 
kUnyvcsház tele lenne vele, ha mind lenyomat
nánk, -dc. csak az utoljából szedtünk elő egy 
párt abba a kis füzetbe, a melyet minden kinek, 1 ^ 
á ki azt kéri, a postán ingyen küldünk be. 

A Vertes-féle Sósborszcsz, különleges ké
szítési módjánál" fogva, a legjobb sikerrel hasz
nálta! ik mint fájdalomcsillapító bedörssbtés. illetőleg 
borogatás:., ki sövény, csuz, meghuUs, nyilamtas. 
szúrás, szaggatás ellen, ff)/4jás^ bénulás, ficsamo-
das. gyulladás, daganatok, mell és torokbantalmak 
ellen. — Levélhordó, katona, kerékpáros, vat/áss 
meg minden járó-kelő ember elfáradt tagjaiba uí 
erót ont — Mint kitund, kellemes piperectikk 
a legjobo szolgálatot teszi a 'Jejbór erősítésére, 
elpusztítja a hajhullást okozó korpát; jó a *sá/-\ 
ápolására, mert ha 5—10 cseppet Us/ünk egy 
pohár vizbe, kellemes, fölfrissítő, a szájat és fogat 
tis/tiió szájvizünk van. 

• Belsó/eg. a_ Vértes-fék* Sósborszcsz nagyon 
"hasznai gyomorgörcs, hasmenés, rosszullét féjfájas\ Janoáf | PebrnAr 

ellen, mint Kellemes udttó itat stb Különös Isten-
áldása aria felé, a ahol nincsen jó ivóvíz, mint 
p. o. az alföldön, — mert h i pár cseppet- a 
\izbe öiuüuk, megöli a sok karos bacillust és ez 
által az élvezhetlen. egészsegteien \izet ártalmat
lanná és .halóvá teszi. 

Általában véve a Vértes-féle Sós borszesz 
majdnem minden bajnáj használható, első segítsé
gül. Belsőleg egynehány csepp -ecndö c Mikorra 
vagy viztc, kii'sőlcg pedig egyszerű n b ;dör/*,öl 
júk, hogy a baj ctraoTjék. 

Nem csoda tehát hogy az, akt ezen teg-
kttuuóbb. legmegbitlta'óbb és mindenre jó házt| 
szert csak cgyszzrjs hasznait . teljes ineggyő/.óV 
désscl vallja: j iImm | f iI 
Vérte»*félc Sósborszes kell nekem 

és s e m m 
Igaz-e, hogy drágább a Vértes-féle Sósbor

szcsz v másénál? — Legalább ugy mondja egyik-
másik elárusító, a kinek az állítólag olcsóbb 
portékánál nagyobb a haszna és ezért a közön
séget rábeszéli, hogy azt a rossz portékáját vegye. 
Pedig hát ez aera igaz! Tudja a magyar ember, 
hogy olcsó húsnak híg a leve és ho>y a hatásos 
tzéljának megfelelő szer soha sem drága "A 
Vértes-féle Sósbor zcsz azért sem drágább, hanem 
még oxsóbb is más f.ijtáknnl, mert dac/ara árnak, 
hogy az üvege kisebb, a Vért'-s-fele Sósborszesz 
sokkal hoszszabb ideig tart, mert « «<V>. bb es igy 
abból sokkal Atvesrbb ktl\, mint mas fajtából, Bc-
dörzsölésre például a többiből egy evőkanálnyi 
kell, a Vértes-féle Sósborszcszből elegendő egy 
kávéskanalnyi; szájvizse 5 legfeljebb 10 csepp 
kell a Vértes féle Sósborszeszből, más fajtából 
legalább háromszor annyi. Azért egy üveg Vértes
féle Sósborsz sz, a csekélyebb mennyiség dac. ara. 
a Sokkal nagyobb ereje és hatása folytán, sok
kal 'tovább tart, mint más fajtájú, vele egjáru, 
nagyobb ítveg is igy mégis olcsóbb más fatánál, 
minden tekintetben. 

Védjegy 
Kicsibe kimérve a Vértes-

féle Sósborszeszt sekol scai 
lehet kapni, hanem csak 
30 fillérei, 1 és két koro
nás (r.deti üvegekben,. 

Ezek csak akkor valódiák, 
ha a mellékelve Icnyomta-
tatott parasstvédjegy és 
„Vértes' sor rajtok és a 
skatulyakon látható, ft 

Vértes-féle Sósborszcsz 
egyike azon ritka magyar 
különlegcsségcknek, a me
lyet nemcsak itthon, hanem 
külföldön is mindenütt ke-'hölgykÖZÖnségnek 
résnek, megbecsülnek és 
nem régiben megint 
Ostende-, Róma-' 

Pir i t - és London-ban 
az ottani kiállításon élté 

déjakkak diszoklevéllel, dísz-
kereszttel és aranyéremmel lett kitüntetve 
1 egyszerű üveg Vertes féle Sósborszcsz kimerítő 
használati utaititással egylitr, 1 kor, ; 1 öupía 
üveg a'/j-szer annyi tartalommal mint eiiy cgy-
cgyszerii, 2 kor.; 1 próba ti ve.es ke 30 fül. Kap
ható a gyógyszertárakban es fűszer kereskedések
ben, Kis-C/ellben'Nagy Gyula ur kereskedésében 
altalab.m ólt, hol plakátok a fenti védjcgygycl 
láthatok, valamint közvetlen : 

VÉRTES L. Sasgyógysz. Lúgoson. 

Reirdkiiriili s z e r e n c s e 
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föárudujában, ahol eddig több mint. 
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B I H A R I E P E 
Budapest, V á r o s h á z utcza 14. s z á m . 

Hölgyek figyelmébe! 
Van szerencsém a m. t. hölgyközön

ség szives tudomására hozni, hogy himzés-
Áez teljesen újonnan felszerelve 

„sl<5n.37"cm.tató 
in-téízstot' 

rendeztem ho és azt a legujahb 

m i n t á k k a l 
szereltem fel, melyet ajánlok a m. t. 

szives megtekintésre. 
Bármiféle előnyómtatási munkákat elfo
gadok és azt a legmersékeltebb árakon 
teljesítem. 

Ajánlom továbbá könyvkereskedésemet, 
könyvkötéseetemet is játék áruimat' Rug
gyanta bélyegzők valamint templomi fel
szerelések megrendelését szintén elválla
lom. B. megbízásuk kérve maradtam 

, tisztelettel: 

Értesítés. 
Ezennel értesítem Kis-Czell és vidéke 

közönségét, hogy Kis-Czellben a vasat 
állomáson 

t T j . z i f a , xaJsrtéxt 
létesítettem. M e g r e n d e l é s e k e t elfogad: 
H 0 f f m a n n S a m u fakereskedő Kis-_ 
Czell (Vásut mellett). 

Tisztelettel : 

5 - 8 
Schvarcz Bszső, 

fakereskedő Z a 1 ä-K e b e l e . 

Eladó u r i l a k . 
Vas-iSi mányiban eladó egy urilak 3000 D-öl 

belsőséggel, eselédház, istáló, pajtával és kerttel, 
mely a vasúti pályatestre dűl is az állomástól 

Zsigmond Istvín 2 0 ' ^ p é 3 n y i t í i T o l t ó 8 r a e s i k - V e n u i s , ! á B ( , é k o , ! 4 k " 
? _ . 1 nak bővebb fclvihigositást ad : 

Kis Czell, Hollósy-tér. ' M - j • i 1 
" i i q i — • ^ L u n n £ - L - --' • I M o d L . e n a r d 9 
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A'as-Simoi 
ev. lelkész, 

y iban. 
Nyomatott a kiadó ,Vörösmariy--könyvuyotuda és hírlapkiadó vállalat gyorssujtőjári Devecscrben, 190J. 
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